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AHHOTALMSA: HecMoOTpst Ha Gosiee UeM [BYXCOT/IETHEE M3yyeHUe 3HAMEHUTOTrO
MmaMsTHMKA IpeBHEePYCCKoii nmuTepaTypsl «CnoBa o mosiky Vropese», mo-
CIeJHUII TIO-TIPEeKHEMY COXPaHSIeT MHOXECTBO TaK Ha3bIBA€MbIX «TeM-
HBIX» MECT U CJIOB, He MMEIOIMX JOCTOBEPHOTO MepeBosia M OOBSICHEHMSI.
B nHacrogielt craTbe paccMaTpyuBaeTCsl UCTOPUS IepeBOLOB U TOJIKOBA-
HUI OJHOTO U3 TaKMUX CJIOB — CJI0BA NANOP3U B «TEMHOM» MeCTe U3 «3j1aTa
CJI0Ba» BeJIMKOTO KHs3s1 CBsiTociaBa «CyTh 60 y Balo skerb3HbIM Mariop3u
TOAs IIeJIOMBI JIATUHCKUMU». VICXONST U3 MPenroNoskeHUsI 0 BO3MOKHOM
TOJIbCKOM MCTOUHMKE CJIOBA, YITOTPE6IEHHOTO B 06pallleH!y K KHSI3bsIM 3a-
MagHbIX PYCCKMUX 3eMesib, rpaHnyvanux ¢ [lonplueii, paccMOTpeHa Bepcust
BO3HMKHOBEHMSI CJIOBa «Iarop3u» B pe3yiabTaTe MCKAKeHUSI IMOJIbCKOTO
poparcie ‘IOMOIIE’ ¥ TIPeJIOKEHA KOHbEKTYPa NONAp3u C TOIKOBAHWEM, CO-
OTBETCTBYIOLIMM APEBHEPYCCKOMY BOEHHOMY TePMUHY NOMOUU.
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What Is It or Who Is It?

Vladimir I. Maximov, Society of Researchers of Ancient Russia at the Institute of World Literature
(Russian Academy of Sciences), (Russia, Moscow), vladimir_maksimov44@mail.ru

ABSTRACT: Despite more than two century’s investigations of the famous early

medieval Russian literal memorial “Slovo o Polku Igoreve” (“The Word of
Igor's Campaign”), it has a lot of so called “dark” places and words without
accepted interpretations and explanations. Translations and interpreta-
tions for one of these words is being considered in this article — the word
“paporzy” from the “dark” place of so called “zlato slovo”(“golden speech”)
of Sviatoslav the Great Knyaz of Kiev (“CyTb 60 y Baio keb3HbIM [1ariop3u
roas 1menomel matuHckumu”). Refering to the polish version of the word
origin, that was used in a speech to knyazia (princes) of the western Russian
lands, neighbouring with Poland, a version of the polish poparcie (assis-
tance) distortion is analyzed and conjecture for “poparzy” with explanation
is presented corresponding to the ancient Russian word “pomochy” (help).
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V. 1. Maximov. Iron Paporzi in The Word of Igor’s Campaign. What Is It or Who Is It?

dnop3u (yoapeHue MPUHSTO CTaBUTh Ha TMEPBBI CJIOT) C ATTUTETOM
Jicesie3Hble YTIOMSIHYTHI B oOpamieHun CBsaTociaBa KueBCKOro K 3amagHbIM
PYCCKUM KHsI3bsIM PoMaHy BOJIBIHCKOMY ¥ He TOAIA0NeMYCs OJHO3HAYHOI
unaeHTudUKanm McTucIaBy:

A b1 Gyit PomaHe 1 McTucnase!

xpabpasi MbIC/Ib HOCUTD BaCh yM’b Ha IEJ10.

Bbicoko miaBaeiny Ha b0 Bb GyecTu,

SIKO COKOJTb Ha BBTpexsp MuUpsIsIcs,

XOTSI IITULTIO BB OyiicTBb omombTu.

CyTb 60 y Balo sxesrb3HbIV nanop3u

MOJI'b II€JIOMBI JTATUHCKUMNA.

Thmu TpecHy 3ems,

¥ MHOTM CcTpaHbl XHOBA. JInTBa, ITBs31, [lepemena,
u [TosoBIM CYUIIVM CBOSI TOBPBIOIIIA,

a I1aBbI CBOSI TTO(JT)KJIOHMIIIA ITOI'b ThIV MEUM XapaTy>KHbIN.

HenoHsTHBIE Nanop3u yrioMMHAKOTCSI He TOIbKO B IepBOM u3ganum «Cio-
Ba», HO 1 B EkaTepuHMHCKOM Koy, 1 B Beinuckax H. M. Kapam3uHa.

B npyrux ApeBHEPYCCKMX TEKCTaX 3TO CJIOBO He 06HApykeHO. [lepBbie m3-
narenyu 6e3 KakKux-Jnbo MOSICHEHMIA ITepeBesiv nanop3u Kak Jjamsl: «Y Bach
Jiamel xerb3HbIS TOb HIeMamu JIaTMHCKUMM». [IpMepHO Tak ke TTOHUMAaJT
9T0 ¢J10BO M. M. Cpe3sHeBCKMit, KOTOPBI B CBOEM CJIOBApe CO CChIIKOI Ha ¢pa-
3y «CyTb 60 y Bao skeJr’b3HbIM MMATIOP3K...» IPUBEJT TOJIKOBAHUE «NANOP36 —
HaIIEYHVK, BEPXHSIS 4acTh OpOHM», yKa3zas: «Cp. Pyc. 06/1. marnop3oKs — Iuie-
yeBasi KOCTb (I'psI30B.)».

IMo3ke mpemyiarajiuch TOJKOBaHMS (pasbl, MpeAronarailiye BHECEHUe
KOHBEKTYD [TBOpOroB (0TB. pef.) 1995: 28]. Tak, @. 1. Byciaes (1861 r.) pep-
JIOXKWJI VICIIDAaBUTb Nanop3u Ha nanepcu, CYUTasl UX JaTaMy HarpygHbIMU.
Briocnencresun B. H. Ileperr (1926 1.) yTOUHWI — nonepcoyu C TeM >Ke 3Haue-
HueM. [To3zsxke JI. A. [IMuTpueB, UCXOMs1 U3 nonepcovyu, penyIoKI MTIOHUMATh
UJIOBO KakK «ITaHLbIpU» B MEPEHOCHOM 3HAYEHUM <«3aIIUTHUKU KHSDKECTBa»
[CITA 1952: 276]. B 1936 1. A. C. OpnoB BbICKa3aJl MpPeAIIONoKeHNe, UTO na-
nop3u MOTYT SIBJIITbCSI Pe3yJAbTaTOM 3€pPKaJbHOrO HAIMCAHMSI CJI0Ta «POII»,
U TIPEeIJIOKUIT Naponyu — «MOJIO/Ible BOMHBI», @ BMECTe C STIIUTEeTOM — «KeJe3-
HbIe MOJIOALbI». I HakoHelr, B 1958 1. 10. M. JIoTmaH, mpuBes majeorpaduue-
CKoe 060CHOBaHMEe — paMOYHast 6YKBa «B», IEPEITYTAHHAS C «I1», U OTYIIeHNe
6e3yJapHOTO «0», — TPEeIJIOKWI MTPOUYTEHNE NABoP(0)3U — «PEMEIIKU, TTPU-
KpeIvIsiioliye uieM K nog6opoaxy» [Jlorman 1958: 38], mocie yero npoiiecc
BHeCeHMsI KOHbEKTYD 3aMep.

19



Pycckas peub « N2 02 | 2019 W3 uctopum pycckoro si3bika
Russian Speech No.02 | 2019 From the History of the Russian Language

[TocneqHsIsT KOHBEKTYPA, BUAVIMO, CYMTAETCSI Hauboee yI0BIeTBOPUTEb-
HOJA, MIOCKOJIBKY NAanop3u Kak «peMeIlKy» faxe IONaay B PycCKoe M3LaHue
3TUMOJIOTMYecKOro caoBaps M. @acmepa [Pacmep 1987: 202] (mpaBaa, Kak 10-
MOJIHEeHMe OT IepeBoaurka ¢ Hemerkoro O. H. Tpy6aueBa), a B cjioBape-cIipa-
BouHuKe B.JI. Bunorpamosoii [BuHorpangosa (coct.) 1973] u B «9HIMKIONESUN
“CnoBa o monky iropese”» [TBoporos (0TB. pefi.) 1995] He 6e3 ee BIMSHMS CJIO-
BO ITPeACTaBI€HO HEOUEeBMIHO (POPMOIT eMMHCTBEHHOTO UMCIa Nanopo3(s).

OpHako o61Iee MOHMMAaHMe CI0Ba He chOPMUPOBAIOCh, B Hanboiee 3Ha-
YMMBIX U3HaHUAX «C10Ba» nanop3u TOIKYIOTCS MO-Pa3HOMY (HUKe — B XpO-
HOJIOTMYECKOM MOPSIIKE):

— «kerrb3HbIM nanop3u — xene3Hble Mool [CIIN 1952: 73] (A. C. Op-

JIOB);

— «Kerrb3HbIV NABop3u — xeyie3Hble MaBOP31» — KOHbEKTYPA C Heolpeie-
JICHHBIM I1€PeBOIOM M OCTOPOXKHOV KPUTMKOJM B KOMMEHTapuu Cylie-
crBytommx Bepeuii [CIIN 1967: 52, 63, 510] (1. A. Ivmutpwues, [. C. JInxa-
yeB, O. B. TBOporoB);

— wkerrb3Hin nanepcu — xene3Hbie HarpygHUKU» [CITU 1985a: 31,42, 471]
(H. A. Memiepckuii, A. A. BypbIKIH);

— «kerbsHiu napobyu — sxkenesubie Momomub» [CITA 19856: 42, 70]
(. C.JIuxaues);

— naeopo3u 6e3 epeBosia ¢ KOMMEHTaPUEM «PEMEIIKH C sKeJIe3HbIMU I11a-
cruHKamu» [CITU 19858: 54] (O. B. TBoporos);

— «wkemrb3HbBIM naeopo3u — sxkenesHble moaBsav» [CIIM 1990: 61, 83]
(. C.JIuxaues);

— «KeJIe3HbIM nanop3u — TmaHnupu kenesnsie» [CIIW 1997: 150, 157]
(JI. A. Imutpues, [. C. JIuxaues).

C HEKOTOPhIM COMHEHMEM, YKas3biBas B MpyuMedanuu: «Bepcus “saBsasku,
Kpernsiye nuiem”. M3 npounx Bepcuii: nan(e)p(c)u “KOHCKMEe HarpymHUKNU”,
“maHupIpn”», coxpaHseT B Tekcre «CIoBa» KOHbEKTYPY nasopsu A. A. 3amus-
HSK [3amu3Hsk 2008: 470].

Bce 3TV TONMKOBaHMUS MO Pa3sHbIM MPpUYMHAM (KaK HATPYOHUKK IGO0 Ha-
TIJIEYHVIKY NAnepcu-nonepsbCyu, Tak v peMeIik-nagop(0)3u c1abo moMorarT
TIOHMMAaHMIO U 3TOM (pasbl, u wienylomero 3a Heit «TeMu TpecHy 3eMIISI...»,
a naponyu, He Gymy4yyu MOCTATOYHO YOEAUTETbHBIMM, TIOCKOIBKY MOJIOMbIE
BOMHBI BPSII JIM MOI/IM GbITh OCHOBHOI YIApHOI CUION KHSIKECKOTO BOJiCKa,
MOAPa3yMeBalOT CYIIECTBEHHYI0 KOHBEKTYPY) OCTAIOTCS BeCbMa COMHUTENb-
HBIMMU.

Uro KacaeTcsi BepCuM nasopsu, TO Hapsny C HEAOCTAaTOYHOWM CMBICIOBOM
JIOCTOBEPHOCTBIO 3TOI Bepcuu OTMeueHa ee Mopdonornyeckast Hebe3ympeu-
HocTb. Tak, B. 3. OpeJ1, 0TO3BaBIINIICS O Heil Kak 0 Haubosiee 000CHOBAHHOI
(«unonornuecku GyHAMPOBAHHONM M, IO BCEIl BUAMMOCTY, BEPHOII»), CUE
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HEOOXOAVMBIM 3aMeTUTh: «OKMUIAN0Ch Gbl TIOJHOIACHOE NA8opo3u (Kak Co-
OTBETCTBME TIOIBCKOMY POWTOZ «BepeBKa» M T. I.), YTO OCJIOKHSIET KOHbEK-
Typy» [Open 1988: 129].

B JIoTMaHOBCKME «peMEeNIKM-TI0ABI3W» IJIs KpeIIeHus IieMa, IIoX0oxKe, He
ouenb Bepui [I. C. JIuxaues, MOCKOJIbKY 3TOT BapMaHT IIPeACTaBIeH UM TOJIb-
KO B ofHOM m3fnanum «Cnosa» [CIIN 1990] n3 nepeuncieHHbIX Bbille. B npy-
TVMX V3IaHUSIX [I0]] eT0 pefaKiueil GurypmupyroT mmbo HarpysHUKK-TIaHLIVIPH,
60 MOMoaUbI-Iapobuu. [IpyuyeM [OBOIBHO KYPhE3HBIM IPECTABISIETCS
npucyTcTBue B «McTropuko-nutepaTypHom odepke» 1. C. JIuxayeBa OgHOBpe-
MEHHO 060¥X BapMaHTOB: B MOSICHUTETHHOM TIepeBofie HamucaHo: «CyTh 60
y Balo >kesrb3HbIM Tanepcy Moab IeIOMBbI JIATUHBCKbIMU» — «ECTb Beb y Bac
>KeJe3Hble JIaThl ITOJ, IleMaMM JIaTUHCKUMM» [JIuxaueB 1976: 66], a B ipuBe-
neHHoM B [Ipunokennu Tekcre «CimoBa» — «CyThb 60 y Bato keTb3HbIM Tapo6In
MO’ LIEJIOMBI JIATMHBCKBbIMM» [JInxaueB 1976: 137].

Ipyrue uccnenosateny [TaMsITHMKA CBOM COMHEHMS B TPaBUJIBHOCTY YIIO-
MSIHYTBIX TOJIKOBaHMI1 BbIpasKaiu OTKPbITO. Tak, A. A. KocopykoB, npuBoas
Bo3pakeHus O. B. TBoporoBa KacaTeabHO «He3HAUUTEIbHON JeTanu — BUia
3aBSI30K I107, IUIEeMaMM» ¥ HeBO3MOXKHOCTM C MOMOLIbI0 HEOLYLIeBIeHHOTO
npeaMeTa 00bSICHUTD TocTeyIomIyo ¢hpasy Tekcra — «Temu TpecHY 3eMIISL...»
[CIIN 1967: 510], oTmeuan: «Bpsiz i MOKHO CIYMTATH YOOBIETBOPUTEIbHBIMM
KOHBEKTYPHI “Tlarepcu” Uin “TIomepnCiy” co 3HaueHueM “1aThl” U “aBopo3n”
€O 3HaYEeHMEM “UellyiuaThlii peMeLIOK, IPUKPEILIAIOINIA IJIEM K II0A60pO-
Ky”» [KocopykoB 1986: 285]. I Tam xe: «He mosryumia npu3HaHMS U TIOTIPaBKa
A. C. OprnoBa “naponiy” B 3HaYeHUM “MOJIO[bIE BOMHbI”, XOTS 10 CMBICJIY OHa
6osee Ipyrux MOOXOOUT K KOHTeRcTy». Cam A. A. KocopykoB B miepeBofie, 6e3
0OBSICHEHMSI, HO B COOTBETCTBUM C KOHTEKCTOM, HAINCAJ: «KeJle3Hble IOIKN
07, IIJIeMaMM JIaTMHCKUMM». [03ke OH BbICKa3aa MBICJIb O TOM, YTO nanop-
3u MOTYT OBITh MCKaKEHMEM CI0BA npanopu (3HaMeHa) C TeM Ke 3HaueHueM
«monku» [Kocopykos 1996: 211].

MO>XKHO yKa3aThb ellle OJHO JOrMYecKoe HeCOOTBETCTBYE JKeJIe3HbIX O BSI-
3eii TekcTy ITamsaTHMKa. B BbickasbiBaHUM «CyTh 60 Y Baro skerb3HbIM nanop-
3U TOAD IIeJIOMBI JTATUHCKMMM» MeCTOMMEHME ABOVICTBEHHOTO YMC/Ia «Balo»
YKa3bIBaeT Ha UCKIIOUUTENbHYIO X IPUHAAJIEeXHOCTh PoMaHy u McTucinasy.
Tak nouumas 3to Mmecto 1 I0. M. JIoTMaH, OTHOCS 3Ty AeTasib K 06pa3Hoit xa-
paKkTepuCTUKe KHs3€eli-BOMHOB. Mexay TeM B [TaMSITHMKe KHSI3bsIM ITOJIOKEHBI
30JI0ThIE (30JI0YeHbIE) IJIEMbBI — OGBETCSI C TOIOBI[AMM, «CBOMM'b 3/IAThIMD IIIe-
JloMoM’b ocBbunBast», BceBoJio, (a 3HaUMT, 307I0TOH I1IJIeM GBI M Y PYKOBOI V-
TeJIs moxoza, Viropst), mpsiMo B ciefyioiem obpaienny CBsTocniaBa K VIHbI-
Bapio, BceBomnony, n Bcem TpeM McTucnaBuuam (cpeay Kotopsix M. C. Jinxa-
YeB YMCIUT IOBTOPHO YIIOMSIHYTOro PoMaHa) roBoputcs: «Koe Bauy 31aTbin
IIeJIOMBL...?» — U ganee: «Tbl, 6yit Plopuue 1 JlaBbize! He Balo JiM 371a4€HbIMM
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IIeJIOMBI TT0 KPOBM TUIaBamia?» A K 30JI0TOMY LIJIeMY, KOHEUHO, TOJKHBI ObLITN
ObITh MPUAAHBI 30JI0TbIE UM XOTS GbI TO30JI0YEHHbBIE, & HUKAK He JKele3HbIe,
noaBsi3u. Jla v BOoG1Ie, MHOTO JIX TOJIKY B 60I0 OT IBYX Iap PeMENIKOB, yaep-
KMUBAIOIIVX KHSKECKMe IIeMBbI?

Bmecre ¢ Tem ponarue HENpOAYKTMBHBIE IMOMCKM MPUBOAST MCCIE[0BA-
Tejieil K MBICJIM O TOM, UTO XOpoIll 10605 BapuaHT. Tak, A. C. [IleMUH TIUIIET
0 «Ianop3sx-IManepcsix-aBopo3six» Kak O «IIpUMepe CJI0BECHOV TOIePaHTHO-
ctu»: «CeMaHTMUeCKast 0c06eHHOCTD «CIT0Ba 0 MoKy iropeBex», HabmogaemMast
B IAHHOM CJIyuyae, MO-BUAMMOMY, ObUIa BOT KaKoii: BO ¢pa3sl M BhIPaKeHUSI
aBTOD PEery/lsipHO BKJIA[bIBAJI HACTONBKO DPAaCIUMPUTENbHBIN, MEPEHOCHBIN,
MHOCKa3aTeabHbI/l CMBICH, UTO B IpeJiesiax TaKOTO CMBbIC/Ia CTAHOBUIIOCH BO3-
MOKHBIM MeHSITb KOHKpPeTHbIe C7I0Ba BHYTpU ¢pasbl MO CO3BYUMIO, IO PO~
CTBEHHOCTY 3HAU€HMI UM KaK-T1bo ele, YeM ¥ 3aHMMAaINCh TO3JHei1e
repenucynku, a 3aTeM 1 ucciaenosartenn «Cimosar. M manee: «TakoBO ceMaH-
THYEeCKOe KoBapcTBo “CioBa” — IiaTa 3a IMMPOKYIO MHOCKA3aTeIbHOCTh> [[le-
vyH 2009: 301-305].

Ho Bce ke MOMCKY MTPOUCXOXKIEHMS «TeMHBIX» CI0B [TaMSITHMKA 1 UX 6O-
Jlee afleKBaTHBIX IEPEBOOB MMeeT CMBICI ITPOJO/IKATh. B 4aCTHOCTH, B CBS3U
CO CJIOBOM nanop3u TIpeX7e BCero HeoOXOAMMO OTMETUTh NPUBEIEeHHYIO B
TEKCTe UX aTPUOGYTUKY «IIO'b IIETOMbI JIATUHCKMMM». JIATMHAMM €CTeCTBEH-
HO CUMTATh B IIEPBYIO Ouepeb MOJISIKOB, KaK GIMsKaIIX coceeit JaTMHCKOM
Bepbl Ha 3amaj oT Pycu (JIUTOBLIBI B TO BpeMst GbLIN elie si3bIYHuKaMu). Eie
oIpefe/ieHHee Ha CBS3b 3allafHbIX PYCCKUX KHs3el ¢ [lonblieli aBTop yKa-
3bIBaET B CJIEQYIOIIEM 3IM30/e «3/1aTa CJioBa» — obpanieHuyn CBATOCTaBa K
Nubpreapio, Becesonony, n Bcem tpem McruwiaBmuuaM, Baageommym JISIKUMu
CyIUIIAMM U IUTaMK. V1 371eCh OTIPee/IEHHbIV MHTEPEC O SI3bIKOBBIX 0COOEH-
HOCT$IX «C/1oBa» MpefCTaB/sieT MHeHYe COBPEMEeHHMKOB €0 IIePBOro U3NaHMs.
B 1920 r. JI. K. VinbuHckuii onybnukoBai «IlepeBopn «CioBa o moiky ropese»
no pykorcu XVIII Beka» [CITU 1967: 95-107]. B npepucinoBuu K «IlepeBo-
Ily» HeU3BeCTHbI aBTOp nuiieT: «Cusi mosma nucaHa B ucxoae XII Beka Ha
CJIaBEHOPYCCKOM $I3bIKe; HO CTOJIbKO BCTPEYAEeTCs B Hell MaJopOCCUIICKIUX Ha-
3BaHMIA, YTO HE 3HAIOLIEMY IOJIbCKOTO 3bIKa TPYLHO M MOHMMAaTh». VI3 manb-
HeJIIero TeKCTa MpeaucIOBYSI BUTHO, UTO TUINYINMIA GbIT JOBOJILHO GIM30K C
TePBBIMU U3JATeSIMU — «HO OpUTMHAaI 3aTepsuics y Hukomnasa Muxannosuua
(mo-BuauMomy, peub uaet o H. M. Kapamsuse. — B. M.), a y MeHsI Takke GbLI
CITMCOK IIepeBOo/ia HeCKOJIbKO ysKe BbIIIpaBIeHHbIN». ITof, «0puUrHanom» 31ech,
BUAVMO, IOHMMAJICSI [I€PBOHAYAIbHBIN BapuaHT nepeBosa «CioBay, coenaH-
HBIVi TIepPBBIMU U3 ATENSIMU.

OTMeTUM: MOJBCKUI SI3bIK. DTO MHEHMe 4YeslOBeKa, MMEBIIero CIMCOK C
Mycun-Ilymkmnackon pykonucy [TaMsaTHNMKAE, 8 BO3MOXHO, BUAEBIIETO U CaMy
pykomuck. To, 4TO aBTOP 3TUX CTPOK CMELIMBAET MajJ0pOCCUIICKOe Hapeuue
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U TIONIbCKUI SI3BIK, HEYOUMBUTEIbHO, MTOCKOABKY A0 cepeauubl XVIII B. yacth
COBpeMEeHHON YKpauHbl, MMeHyeMas Manopoccuei, BXxoauia B coctaB Peun
ITocrionuroii.

He orpunany BO3MOXHOCTb NPUCYTCTBUS B [laMSITHMKe IMOJOHM3MOB
A. C. Opnos, a 3atem u /[I. C. JIuxaueB, KOTOPbIi, OAHAKO, YKa3bIBaJ, UTO «I10-
JIOHM3MBI MOTYT OBITb Pa3HbIe: MOJOHM3MbI, TIPUILEIINe B PYCCKUI SI3BIK
B XVIII B., ¥ mosIOHM3MBI, Npuileninye B 3bIK B XII B. M3 CTapOIIOIBCKOrO»
[/Tuxaues 1976: 160]. [IpaBaa, mossxke A. A. 3aM3HSIK OTMETIJI, UTO «6eccrop-
HBIX [TIOJIOHM3MOB, T. €. HECOMHEHHO NPUUIeAINX U3 [ObCKOTO I HECOMHEH-
HO OTCYTCTBOBAaBIIMX B JipeBHepycckoMm, B CIIM He o6GHapyKeHO» [3alIM3HSIK
2008: 91].

O6paTum, ogHAKO, BHMMaHNe Ha To, uTo Poman u McTucias, K KOTOPbIM
B3bIBaeT B paccmMaTpuBaemMoM smm3ofe CBgarocnaB KueBckuii, — KHS3bS 3a-
MagHbIX PYCCKMUX 3eMelb, cocenuux ¢ [Tonbuieit (l'annu He Tak ganeko ot Kpa-
KOBa, KOTOPBIi B TO BpeMs ObUT ITOJIbCKOI cTosuiieit). KoHTakTel [peBHei
Pycu c ITosbliieit BBUAY reorpadmyeckoii 1 i3bIKOBOI 6/1130CTH GbLIM BeChbMa
aKTMBHBIMM: 3aK/TI0UAINCh AMHACTUUECKMe Opaku (B 1042 r. cectpa SpociaBa
Mynporo Jo6poHera 6bu1a BbigaHa 3aMyK 3a Kasumupa I, B 1103 r. moub CBsI-
Tomoska MsscnaBmuua CobiciaBa — 3a bonecitasa III), coceau yyacTBoBaiu B
paspemieHny BHYTPEHHUX KOHMIMKTOB B 000MX rocymapcrsax. Tak, B 1018 r.
SIpomonk, ¢ momortibio BonecaBa I mobennus B cpaskeHuu Ha Byre Spociasa,
BepHYI cebe Kues, B 1047 1. IpociaB xommit B [T0/IbITY TOMOTATh CBOEMY 3SITIO
Kasumupy I B momaBnennu msarexa, a B 1069 r. bonecnas II mpuxomun ¢ Ge-
r71bIM M3scnaBom SIpociaByuyeM MPOrOHSITh HE3aKOHHO OKa3aBIIerocsl Ha Ku-
eBckoM crose Bececnasa ITonoukoro. HeomHokpaTtHo xoaui B [Tonbiry Bnamy-
Mup MoHOMax — TO BO€BaTh, TO 3aK/IK0YaTh MUP. POMaH, KOTOPBIN, IO MHEHUIO
[. C.JIuxaueBa, 6611 omymnosnsskom [JInxaues 1985: 136], BHykom Bonecnasa 11
10 MaTepUHCKON JuHuUM (ArHeca, noub Kasummupa I), Toxke xogmui BoeBaThb B
o1y, rae mosske v moru6. [IosTomy Ha Pycy JOKHbBI ObUTM GBITh M3BECTHBI
MHOTMe TTOIbCKME CJIOBA, B IIEPBYIO OUuepelb TEPMUHBI U3 ITOIbCKOTO BOEHHO-
TO JIEKCMKOHA, KOTOPbIE Y 3aMaIHbIX KHSI3€ii BIIOJIHE MOIJIM BOWTU B OOMXO[I.
U opvH U3 TaKUX TEPMMUHOB MOT ObITh VMCIIOJIb30BaH B «3/1aTe CJioBe» CBATO-
CJIaBa He TOJbKO AJ1S1 IPUIAHUS CTUIMCTUYECKOTO KOJIOPUTA, HO KaK IeMeHT
MOTYEePKHYTO YBaXKUTEIbHOTO, YIUTHIBAIOIIETO PerMOHaTbHbIe 0COOEHHOCTY
sI3bIKA, 0OPAIeHMsI K JOBOIHHO He3aBYCHMbBIM 3aI1aTHBIM KHSI3bSIM.

[ToaTOMY MMeeT CMBICI MCKATh MCTOYHMK CI0BA B MOJIBCKOM si3bike. Tem 60-
Jiee, UTO ¥ paHee BbICKA3bIBaAMCh IPEATIONOKEHNS O TTOMbCKUX KOPHSIX CJIOBaA:
Tak, M. lobpoBckuii B ucbMe A. C. [IIMIIKOBY BbICKa3aJI IIPeInoIoKeH e, YTO
CJIOBO Nanop3u poACTBEHHO MOAbCKOMY poprag — MOAINpyTa.

W XOTS1 TOYHOrO COBIAJeHMsI B IOJbCKOM $I3bIKe, HM COBPEMEHHOM, HU
CTapoM, OOHAPYKUTb He yIAeTcsl, MOHITh 3HAUEeHMe 3TOTO CI0Ba MpeCTaB-
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JISIeTCs BCe JKe BO3MOXKHBIM. BecbMa CyleCTBeHHBIM IIPU 9TOM SIBJISIETCSI €T0
ynotpebieHue ¢ orpesiesieHeM «Keye3Hble». B Tekcre «CioBa» 3TO ompere-
JIeH)e BCTPeYaeTcs ellle TPy pasa, M3 KOTOPBIX OJMH pa3 — B IIPSIMOM CMbICTIE
(Kak maTepuan):

V3Ke COKOIOMa KPUIbIa TPUIThIIaay oraHbIXb CabIIMU,
a caMaro OITy(C)ToIa Bb MyTHUHBI JXeTb3HbI

M ABaXKIAbI — B IIEPEHOCHOM!:

a moranaro Ko6sika 13b JIyKy MOPSI OTb JKeTb3HBIX'D BETUKUXb
ILTBKOBB [107I0BEIKIIXb, STKO BUXPD BBITOPXKE

Tammuksr Ocmombicah SIpociase!
BBICOKO ChIMIINM HA CBOEMD 3/IaTOKOBAaHHbBM®B cTOTh.
IMoxrieps ropbl YTOPCKBIV CBOVMM JKeTB3HBIMM IUTHKU.

IMpunsaras cocraButensimu «Huyknonenuu CIIM» [TBoporos (OTB. pen.)
1995] Bepcusi nanopo3u c otipefielieHNEM Jcesle3Hble, OTHOCSIIIEMCST K MaTe-
puaiy, Kak yxe 6bII0 OTMEUEHO BBIIIIE, TVIOXO BIMCHIBAETCSI B KOHTEKCT 00-
paieHus CBATOCTaBa K BOJTBIHCKMM KHSI3bsIM. B TO ke BpeMsl yrioTpebieHue B
JBYX MOCIeIHUX CIyJasix M MPOAO/DKeHe pacCMaTPUBaeMOro OTPbhIBKA «TEMU
TpecHy (COAPOTHY/ach. — B. M.) 3eMJisI», IBHO OTpasKatollee TSHKeIyIo OCTYIb
TOJIKOB, 3aCTaBJsIeT MPENIONIOKNUTD, Kak 3TO U caenan A. A. Kocopykos, 4To
JHcenb3HbIU NAnop3u TPEeICTABIISIOT CO60i KaKoe-TO Ha3BaHMe BOWcKa BOO6-
11e, aHAJIOTMYHOE «KeJIe3HbIM I10JIKaM» I[10JIOBELIKMM U FaINYCKUM.

U Takoe MOoIbCKOE CJI0BO, TTOXOKEe 10 3BYYaHMIO U 10 rpaduke (TIpy 3amm-
CY KUPWIINLEN) U, YTO caMoe [JlaBHOe, IOAXOAsIIee IO CMbICIY, CyLIeCTBY-
eT. To poparcie — noddepicka, NOMoub, B TOM uucie BoeHHast [Doroszewski
(red.) 1958]. TTo-TIONILCKM 3BYYMUT nondpu®e C ymapeHueM Ha BTOPOi (Kak
06GBIYHO B TOJILCKOM — IPeATIOC/IeqHMIT) ¢JIOT. K coskaleHuIo, BBUIY CKyIHO-
CTV TAMSITHUKOB CTAPOIOIbCKOI MMCbMEHHOCTM OGHAPYKUTD CJIOBO poparcie
ymasiocs yuiib B Tekcte XVI B., B Tak HasbiBaemoii Koncturyuym 1587 T.,
MIPUHSTON Ha Che3[le LISXThl B Buwimie, nogTBepauBILeli MPUHUMIT «BOJIb-
HOJ1 2/IeKIM» MPU BbIGOPAX MOIBCKOTO KOPOJsl, KOTOPBIM cTan CUTU3MYHT,
(BurmynT) III, 1 HaumHaBmIeiicst cmoBamu «Poparcie wolney elekciey krola
Sygmunta trzeciego...», TIe OHO MMeeT 3HaueHue «Ioaaepkka». OgHako 3a-
perucTpupoBaHbl TOIIOHMUMBI, IO-BUAMMOMY, AOBOJBHO JpeBHEro MPOMCXO-
skaeHus. Tak, B XpoHMKaxX BOWHbBI 1812 I. yMOMSIHYTO Ha3BaHMe HACeJIeHHOTO
nyHkra Ilonapust Herioganeky oT KOBHO Kak MeCTa OIHOI U3 MePBBIX CThIUEK
PYCCKOTO apbeprapza ¢ mepefoBbIMM YacTsIMyu GpaHIly3CKOil KOHHUIBI Mio-
pata. B 6osee 6;1m3Koit 110 BpeMeHn K «CI0BY» KaJIOBaHHOM IPaMoTe KOPOJIs
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ITOJIBCKOTO ¥ BEJIMKOTO KHS35 JIMTOBCKOTO Bianycnasa (Sraiia) KHSA310 IUTOB-
ckomy Ckupraiiny 1387 r. mocenieHue HazBaHo IIonopmu C HeSICHbIM 3Haye-
HueM [I'pllon: 83, 829]. Ha monbckux kaprax g0 1939 r. HaceneHHbIV TyHKT
umenyetcst Poparcie. B Hacrosiee Bpemst — Papardiai (B JIutse). Pycckue
TOTIOHMMBI TAIOT OCHOBAHMS I0JIaraTh, YTO IO KpaliHell Mmepe B BOCTOYHOM
30He TOJbCKOEe CJI0BO 3BY4alO WIM BOCIPMHMMAIOCh «PYCCKMM YXOM» KakK
nondpuyu. TIpy 5TOM OKOHYaHVe TPUBOAMIIOCH K CTAHIAPTY SI3bIKA, 3aMMCTBY-
IOIIEro CI0BO (KaK B COBPEMEHHOM JIMTOBCKOM). VicKaskeHme pycuduimpo-
BaHHOI'O BapMaHTa CJIOBA M MOIJIO TOPOAUTH HESICHOe Nanop3u.

OTMeTHM, YTO ey GesymapHoe «O» B IEPBOM CJIOTe PYCCKOM Bepcum Ha-
3BaHMS HACEJIEHHOTO MyHKTa B XIX B. COOTBETCTBYET IMMChbMEHHON (dopme
B IIOJIBCKOM, TO ABa IPYTUX CAy4asl JeMOHCTPUPYIOT «IUISILIYIIMe» «0-a», KaK
B IIEPBOM, TaK ¥ BO BTOPOM ciore. Takke nano- BIOIHE MOXeT ObITb 00BsIC-
HEHO ITepeCTaHOBKOJi CJIOTOB «I10» U «I1a» IPU BOCIIPOM3BeleHMM He3HAKOMO-
O CJI0Ba MEPEenMCUMKOM MU OLIMOKOM MEePBBIX U3HaTesei, uemy, 6e3ycioB-
HO, CTIOCOOCTBOBAJIA JIETKOCTh TAKOTO VICKAKEHUSI, TIOCKOIbKY B PYKOTIVCK He
BCETZa YeTKO PasanJaanch «o» u «a» [enkuua 1952: 291]. [IpaBpa, ocraeTcst
1107, BOIIPOCOM HaIMCaHMe «3» BMECTO BEPOSITHOTO «II», IIPY TOM YTO, MCXOIS
U3 «CTaHAAPTOB» JPEBHEPYCCKOTO MUCbMA, IOCTPOUTD YOOBIETBOPUTEIBHOE
naseorpadmyeckoe 06bSICHEHME ITOTO IIPOUTEHNS KaK OIIMOGOYHOTO He TIpef -
CTaBJISIETCST BO3MOYKHBIM, Ha YTO yKa3biBan l0. M. JlormaH [Jlorman 1958: 38].

He uckioueHo, OAHAKO, OJIbCKOE MPOUCXOXKAEHME «3». B 310Xy CTaHOB-
JIEHUSI TIOJIbCKOTO SI3bIKA 3BYK «I» («U»), [T03AHEee MPpUoGpeTInii 0603Have-
HJE «C», BUAVMO, TSATOTEJ K «3», TOCKOJIbKY B JIaTMHCKUX TekcTax X—XII BB.
0603HavaICs MIPEeUMYIIECTBEHHO GYKBOI «Z». TaKOBO HamucaHMe MOJIbCKUX
STHOHMMOB Zabrozi (zaboracy), Lendizi (teun3mun), Golensizi (Goleszycy)
B Xponuke I'eorpada BaBapckoro, Lusizi (ry>xknun) HapaBHe ¢ Luzici y Tut-
Mapa Mepsebyprckoro, TomoHumMoB Lunciz (Lecyca) u Deuentliz (Devetlic)
B ['He3HeHCKOIT 6y/te 1136 r. To ke BUAMM B MEPBOJ 3alMCK Ha IMOTBCKOM
«day ut ia pobrusa a ti pozivay», o3Haualoieit «daj a¢ (= ze) ja pobrusze a ty
poczywaj» — «aar ke s TOBepuy KepHOB, a Thl OTIOXHM», KOTOPas HamucaHa
natuHuiein B leHpukoBoit kHure mog, 1270 1. o yexe boryxBase u ero >keHe,
MOJIOBIIIE} B JKepPHOBax 3epHO. [I09TOMY Ha paHHel cTaguyu GOpMUPOBAHNUS
TIOJIBCKOTO $13bIKA CJI0BO MOIVIO BOCIIPYHMMATBCS PYCCKMMU He KaK nonapuu,
a KaKk nonapsu.

CnenyeT OTMETUTD, UTO B MpeajiaraeMoil BePCUU «O0» MEXIY «P» U «3», OT-
CYTCTBME KOTOPOTO TPYIHO OOBSICHUTD, UCXOAS U3 NA60P0356, He GbIIIO BOBCE,
a IpeBHepyCCKOe TOIKOBaHMe CJIOBA He MPeLCTaBIIsIeT CJI0KHOCTH, TIOCKOIbKY
COOTBETCTBYIOLIMI1 BOGHHBIN TEPMMH BECbMa YaCTO BCTPEUaeTCs B IETOMMUCSX.
ITO CJIOBO NOMOUb (MH. NOMOUU) B CMBbICJIE «BOVICKO», YIOBIETBOPSIIOIEe KOH-
TeKCTy OoJiee IPYTUX BaPMAHTOB ITPOUTEHMSI.
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B OCHOBHOM VIMEHHO B 9TOM 3HaU€HUU CJIOBO YIOTPEGIISIIOCh BO BpeMeHa
roxona Urops: «U cusiracs y Ilepesicinasis Vrops cb ABbMa cbrHoma 13 Ho-
Baropona Cheepbckaro, u3 Tpyobua BeceBosnons, 6pata ero, OnbroBuub CBSI-
TOCJIaBDb M3 PbUIbCKA U UepHU208bCKAS NOMOUDb» (JIaBpeHTbeBCKas JIETONNCD,
1185), «[laBbIf ke TIpue 1Mo [IHeIpio, MpUIoIIa JKe UHblI NOMOYU, Vi CTallla Y
Tpenons...» (MnatbeBckuii cnmucok MnatbeBCKoOV jetonucu Havana XV B.),
«TaBbImb e mpinge no Jubnph, npingoina ke uHst nomouu v crama y Tpe-
nosns...», «CBSITOCIaBb ke Cb PIOpMKOM U b uHbMu nomousmu Biieroiia Bb
OHbIIPD MPOTUBY ITOJIOBIEM...» (XJIEOHMKOBCKMIT CIIMCOK VITaTheBCKOIi JTIeTO-
micy XVI B.), «CBATOC/IaBD Xe Cb PIOPMKOM U Cb MHBMM NOMOUMU BBIIETOIIIA
Bb [JHbBIIPB MTPOTUBY TOOBIEM...» (EpMoiaeBckuii crmcok VinaTbeBCKoii je-
tonucy KoHua XVII — navasna XVIII B.). Ilo3ke JI0OBO yTpaTUio 3TO 3HaAUEHKe,
” yxe BO BpemeHa B. M. TaTuieBa nomouip BOCIpMHMMAanach OGHO3HAYHO B
HbIHEIIHEM CMbIC/Ie KaK sIBlAeHue uiau npouecc: «Mrops... y Slpociasa BeeBo-
JIOAVYa YePHUTOBCKOTO BBINIPOCUII 8 NOMOub Bovicka ¢ OnbctuHOM Oneniu-
4eM, BHYKOM [TpoXOpoBbIM».

[Ipruem nomous — 3TO He HACIeX COOpaHHbIE OTPSIIBL, & PETYISIPHOE BOI-
CKO, KaK IPaBMUJIO BO IVIaBe€ C BOEBOIOI, SKCIEeAMUIIMOHHBIN KOPITYC, OCIaH-
HBII KHSI3eM, KOTOPBIJ caM B OXOJe ydyacTust He IIpuHMUMasl. HeomHOKpaTHO
TEePMMH YIIOTPEO/ISIETCS B CBSI3Y C TAIMIIKMMY KHSI3bSIMMA: «...XOAMINA 60 KHSI3U
pycctuu Bcu Ha nonoBuy: CBsiTowiaBb BeceBonoaynub, Propuk Poctuciasmuy, Bo-
nonumeps [mb6oBMYb, CBITOCTaBUYb [1h0D, [topreBuub Imb6s TYypPOBLCKBIN,
PomanoBuub McTHCIaBD, JlaBblioBMUb V3s1C/1aBb, BceBomoas McTuciaBuub, 1
2a/1UYMBCKASL NOMOUb, Vi 607100UMEPLCKAS, VI JIyubCKast» (JIaBpeHTbeBCKas Jie-
Tomuch, 1185), «IToitge McTuwiaB 13 Bomogumupsi ITOJIKOM CBOUM, C 2aiU4b-
CKOI Nomousio...» (imatbeBcKasi JeTonuch, 1162), «<u 2anuusbckas nomous»
(1168), «M Spocnasnsgs nomous I'anuuywvkozo kHaA3a» (1180), «<M mociacra 110
OKOMHWD KHSI3M, ¥ COBKYMMBIIACS ¢ HuMa CBsarocinaBuya Mbctucnaps u Imbob
... u3 I'anuua ot SIpociaBa nomous...» (1185).

ITockonbKy B paccMaTpUBaeMOM 3MM307€e TOBOPUTCS O KHSI3€ BOJIBIHCKOM
(a mo3xke — u raauiukom) PomaHe, mpociaBuBILIEMCSI BOEHHBIMU 1eiCTBUSI -
mu B ITonbine — «PoMaH® ke... bxa B JIsxbl momoun gbist Ko Kasumepuuemb»
(UrmaTbeBcKas JIeTomnuchb, 1195), To BITOJIHE YMECTHO IT0JIaTraTh, YTO O €ro BO¥i-
CKe, TOVi CaMOJi «BOJIOAMMEPbCKOU nOMOUU» (JIETOTNCEL MMeeT B Buay Brnanu-
Mup-BosbiHCkuit. — B. M.), 1 Boiicke 6;1M3KOT0 eMy McTuc/1aBa aBTOP TOBOPUT
MPaKTUYECKM TaK ke, KaK Mpo MoyioBerkye ok Kobsika u monku SIpociaBa
Ocmombicia: «CyTb 60 Y Baro sxerb3HbIV TOMAP3U MO LIEIOMbI TATUHCKM-
My — ECTb Befib y Bac skee3HbIe MOJIKMY M0, LJleMaMM JIATUHCKUMU». VIMeH-
HO TaK, MCXOZsS U3 KOHTEKCTa U 3[4, paBOr0 CMbI(JIa, HANIMCAJ B CBOEM IlepeBofe
A. A. Kocopykos.
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TonbCcKOe CI0BO BPsi[, i GbUIO CAMOHAa3BaHMEM BOVICK TOIbCKUX U BO-
JIBIHCKMX KH$13ell. CKopee, KaK ¥ pycCKoe noMouu, OHO CYILEeCTBOBAJIO JUIIb
B KOHTEKCTe TeX MM MHBIX COIO3HMYECKMX OTHOLIEHMI M TaK >XKe AO/DKHO
6bUIO MMETD ITPeIMETHOE 3HAUEHe, BIIOCJENCTBUIM YTPAueHHOe B MpoIiecce
nepexofa K abcTpakTHOMY poparcie. OnHaKO nonap3u MOHVMAIVCh aBTOPOM
«CnoBa» 1 ero coBpeMeHHMKaMM He Kak BOMHCKIMe GOopMIpPOBaHMsI, a KaK CO-
BOKYITHOCTb BOMHOB, YTO OTPa3WIOCh B MCIIOJIb30BaHUM MHOXXeCTBEHHOTO
YM(IIa: [71aroJa «CyTh», 8 He IBOMCTBEHHOTO «ecTa» Ha (hOHe «Balo», U OO -
HEHMS «I107, LIeJIOMBI JJaTUHCKUMM». [I03TOMY 13 IBYX BOIIPOCOB, BBIHECEH-
HBIX B 3aTr0JIOBOK CTaTbU, «UTO 3TO?» UJIU «KTO 3TO?», IpeAIouTeHe cieayeT
OTAATh MOoCIeAHeMY. [Ipy 3TOM B CHITy COGMPATETHHOTO 3HAYEHVST CJIOBA BECH-
Ma COMHUTEIbHBIM IIPeJCTaBISIeTCS CyllleCTBOBaHMEe GOPMbI eIMHCTBEHHOTO
yucna.

IpennaraeMoe 06bsICHEHME C/I0Ba 06ECITEUMBAET BITOJTHE TVIAAKMUIA IOTMYe-
CKUI Iepexop K rocieqyomei gppase:

Thmu TpecHy 3ems,

¥ MHOTM CTpaHbl XuHOBA. JINTBa, ATBsA3K, lepemena,

u ITonoBIY CyMUIM CBOSI TOBPBIOLIA,

a VIaBbl CBOS MOKJIOHMINIA ITOA’h ThIM MeUM XapaayKHBIN.

Yro KacaeTcs yrouHeHus: TekcTa «CioBa», TO JYUIIMM BapMaHTOM IIpe-
CTaBJISIETCS MMHUMAJIbHASI KOHBEKTYPA NONAp3u C yKa3aHMeM B KOMMeHTa-
PUU: VICKasKEHHOE TIOJIbCKOE poparcie — noMouyp.

UcTouHukmu

I'pITon — Ionouxue rpamotsl XII — Hauaa XIII B. T. 1. M., 2015. 864 c.

CIIM 1952 — CnoBo o nonky Mropese. Bubnmoreka rmosra. bosbias cepus.
JI.: CoBeTCKMit mucaTenb, JIeHMHIpaackoe oTaenenne, 1952. 308 c.

CIIN 1967 — CnoBo o nonky Mropese. Bubnnoreka 1mosra. bosnbias cepus.
2-e uspn. JI.: CoBeTcKuit mmcartesb, JIeHMHIpaackoe oTaenenue, 1967. 540 c.

CIIM 1985a — CiioBo o moniky Mropese. BubsmoTeka mosrta. bonbiias cepus.
3-e u3n. JI.: CoBeTCcKMit mmcaTesb, JleHMHIpaackoe oTaenenne, 1985. 498 c.

CIIM 19856 — CnoBo o nmonky Mropese. Kitaccuku 1 coBpeMeHHNUKA. [109TH-
yeckas 6ubnoreka. M.: XynokecTBeHHast inTepartypa, 1985. 222 c.

CIIM 19858 — CnoBo o monky Hropese. Coct. A. I1. Komses. CBepaJIOBCK:
CpenHe-YpalbCKOe KHIDKHOE M3IaTenbCTBOo, 1985. 212 c.

CIIN 1990 — Cnoso o nnonky Uropese. BIT MC. JI.: CoBeTckuii nucareis, Jle-
HUHTpanckoe otaenenue, 1990. 400 c.

CIIA 1997 — Cnoso o nonky Uropese // JIuteparypa JIpeBHeli Pycu. Xpe-
cromatusi. CI16.: Akagemudueckuit mpoekt, 1997. C. 145-162.

27



Pycckas peub « N2 02 | 2019 W3 uctopum pycckoro si3bika
Russian Speech No.02 | 2019 From the History of the Russian Language

JNutepartypa

BuHozpadosa B. /l. (coct.). CnoBapb-cnpaBoyHuk «CnoBa o nonky Mropese»: B 6 BbiMyckax.
Bbin. 4. M.: Hayka, 1973.234 c.

Lemun A. C. TlosTnka ppesHepycckoi nutepatypsl. (XI-XIII BB.). M.: PykonucHble namMaTHUKK
[LpesHet Pycu, 2009. 408 c.

3anusHsak A.A. «CnoBo 0 nosky Miropeses: B3rs4 IMHIBUCTA. 3-e u3a. M.: PykonucHble namsaT-
Hukun [peBHelt Pycu, 2008. 480 c.

Kocopykoe A. A. «Cnoso o nonky Uropese» // [lpeBHepycckas nutepatypa. Bocnpusatue 3a-
naga B XI1-XIV 8. M.: UMJIN, 1996. C. 188-211.

Kocopykoe A. A. Tennii 6e3 umenun. M.: CoBpemeHHUK, 1986. 288 c.

Jluxayes /1. C. «CnoBo o nonky Uropese» u KynbTypa ero BpemeHu. J1.: XyooxecTBeHHas nu-
TepaTypa, 1985.352 c.

Jluxaues . C. «CnoBo o nonky Mropesex». Uctopuko-nutepaTtypHblii odepk. M.: MpocBeleHue,
1976.175 c.

JlommaH KO. M. O cnose «nanop3su» B «Cnose o nonky Uropese» // Tpyabl OTaena apesHepyc-
ckom nutepatypbl. M=J1., 1958. T. XIV. C. 37-40.

Open B. 3. «CnoBo o nonky Uropeee» n ero sTumonoruyeckoe usyyeHue // «CnoBo o nonky
Mropesex. KomnnekcHble nccnenosanus. M.: UMJTA, 1988. C. 125-140.

Teopozos O. B. (0TB. pep.). JHumknoneams «Cnoea o nonky Uropesex: B 5-Tn Tomax. CI6.:
Omutpuin bynanuH, 1995.T. 4. 330 c.

®acmep M. STMMONOrMYeCKuUiA CNOBapb PYCCcKOro a3bika. B 4 T. 2-e u3pn. M.: Mporpecc, 1987.
T.3.832c.

lllenkuHa M. B. Pykonuce «CnoBa o nonky Mropese» // CnoBo o nonky Mropese. bubnuno-
Teka noaTa. bonbwas cepus. J1.: CoBeTckuii nucatens, JleHMHrpaackoe otaeneHue, 1952,
C.290-293.

Doroszewski W. (red.). Slownik jesyka polskiego. T. 6. Warszawa: Panstwowe Wydawnictwo
Naukowe, 1964.1476 s.

References

Demin A. S. Poetika drevnerusskoi literatury (XI-XIII vv,) [Poetics of ancient Russian litera-
ture (11% — 13t centuries)]. Moscow, Rukopisnye pamyatniki Drevnei Rusi Publ., 2009.
408 p.

Doroszewski W. (ed.). Slownik jesyka polskiego [Dictionary of the Polish Language]. Vol. 6.
Warszawa: Panstwowe Wydawnictwo Naukowe Publ., 1964. 1476 p.

Fasmer M. Etimologicheskii slovar’ russkogo yazyka [Etymological Dictionary of the Russian
Language]. In 4 vol. 2" ed.., Moscow, Progress Publ., 1987.Vol. 3.832 p.

28



B. U. Makcumos. XenesHble nanopsu B «Cnose o nonky Mropese». 41o 310 MAn k10 3107

V. 1. Maximov. Iron Paporzi in The Word of Igor’s Campaign. What Is It or Who Is It?

Kosorukov A. A. [The Word of Igor's Campaign]. Drevnerusskaya literatura. Vospriyatie Zapada
v XI-XIV vv.[Old Russian literature. The perception of the West in the 11t — 14t centu-
ries.]. Moscow, IMLI Publ., 1996. Pp. 188-211. (In Russ.)

Kosorukov A. A. Genii bez imeni [Genius without a name]. Moscow, Sovremennik, 1986.
288 p.

Likhachev D.S. “Slovo o polku Igoreve”i kul'tura ego vremeni [The Word of Igor’'s Campaign and
the culture of his time]. Leningrad, Khudozhestvennaya literatura Publ., 1985.352 p.
Likhachev D. S. “Slovo o polku Igoreve”. Istoriko-literaturnyi ocherk [The Word of Igor’s Cam-

paign. Historical-literary essay]. Moscow, Prosveshchenie Publ., 1976.175 p.

Lotman Yu. M. [On the Word “Paporzi” in “The Word of Igor's Campaign”]. Trudy Otdela
drevnerusskoi literatury [Works of the Old Russian Literature Department]. Moscow; Le-
ningrad, 1958. Vol. XIV. Pp. 37-40. (In Russ.)

Orel V. E. [“The Word of Igor's Campaign” and Its Etymological Study]. Slovo o Polku Igoreve.
Kompleksnye issledovaniya [“The Word of Igor's Campaign”. Integrated Studies]. Moscow,
IMLI Publ., 1988. Pp. 125-140. (In Russ.)

Shchepkina M. V. [The Manuscript of “The Word of Igor’s Campaign”]. Slovo o polku Igoreve
[The Word of Igor’s Campaign]. Leningrad, Sovetskii pisatel’ Publ., 1952. Pp. 290-293. (In
Russ.)

Tvorogov O.V. (ed.). Entsiklopediya “Slova o polku Igoreve” [Encyclopedia of “The Word of Igor’s
Campaign”]. In 5 vol. Saint-Petersburg, Dmitrii Bulanin Publ., 1995.Vol. 4. 330 p.

Vinogradova V. L. (auth.). Slovar-spravochnik “Slova o polku Igoreve” [Reference book of “The
Word of Igor's Campaign”]. In 6 vol. Vol. 4. Moscow, Nauka Publ., 1973.234 p.

Zaliznyak A. A. “Slovo o polku Igoreve”: vzglyad lingvista [“The Word of Igor’s Campaign™:
a view of the linguist]. 3™ ed., Moscow, Rukopisnye pamyatniki Drevnei Rusi Publ., 2008.
480 p.

29



